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+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ uùÉ®úÉ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ nùºÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå ¨Éå +É`ö´ÉÉÄ ÊxÉªÉ¨É ½èþ -- "+Ê´ÉtÉ EòÉ
xÉÉ¶É +Éè®ú Ê´ÉtÉ EòÒ ´ÉÞÊrù Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB"* ¨ÉÉxÉ´É ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä ºÉÉ®úÒ +Ê´ÉtÉBÄ nÚù®ú Eò®úEäò
ºÉiªÉ Ê´ÉtÉBÄ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉÉ ½þ®ú BEò Ê´ÉuùÉxÉÂ EòÉ {É®ú¨É EòkÉÇ´ªÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò +Ê´ÉtÉ
+xvÉEòÉ®ú EòÉ º´É°ü{É ½èþ +Éè®ú Ê´ÉtÉ |ÉEòÉ¶É EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ*  +YÉÉxÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ +Énù¨ÉÒ
ºÉ½þÒ +Éè®ú NÉ±ÉiÉ, ºÉiªÉ-+ºÉiªÉ, xªÉÉªÉ-+xªÉÉªÉ, Eò¨ÉÇ-+Eò¨ÉÇ, ªÉÉäMªÉ-+ªÉÉäMªÉ +ÉÊnù EòÉ
¤ÉÉävÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ* +YÉÉxÉiÉÉ´É¶É ´É½þ Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå Ê´ÉtÉ EòÉ ¨É½þk´É
{É½þSÉÉxÉ xÉ½þÓ ºÉEòiÉÉ ½èþ*  ´É½þ näùJÉiÉÉ ½Öþ+É ¦ÉÒ ÊEòºÉÒ {ÉnùÉlÉÇ EòÉ ºÉ½þÒ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ
Eò®ú {ÉÉiÉÉ ½èþ*  ÊEòºÉÒ ºÉä ´ÉÉiÉÉÇ±ÉÉ{É Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ºÉ½þÒ ¤ÉÉiÉå xÉ½þÓ ¤ÉÉä±É {ÉÉiÉÉ ÊEòºÉÒ EòÒ
¤ÉÉiÉå ºÉÖxÉEò®ú ¦ÉÒ ºÉ½þÒ ¤ÉÉiÉå xÉ½þÓ ºÉ¨ÉZÉ {ÉÉiÉÉ ½èþ* Ê´É·É ¨Éå EòÉä<Ç ¦ÉÒ Ê´ÉtÉ½þÒxÉ <ÆºÉÉxÉ
EòÊ`öxÉ ºÉä EòÊ`öxÉ Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ ½Öþ+É ¦ÉÒ ºÉÖEò¨ÉÇ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*  +Éè®ú =ºÉEòÉ {ÉÚ®úÉ
¡ò±É OÉ½þhÉ xÉ½þÓ Eò®ú {ÉÉiÉÉ *

+Ê´ÉtÉ iÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ¨É½þÉ ¶ÉjÉÖ ½èþ* Ê´ÉtÉ Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå <ÆºÉÉxÉ EòÉä ºÉnùÉ ½þÉÊxÉ ½þÒ
{É½ÖÄþSÉiÉÒ ½èþ, ±ÉÉ¦É Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +Ê´ÉtÉ Eäò EòÉ®úhÉ BEò ´ªÉÊHò EòÉä +xÉäEò |ÉEòÉ®ú EòÒ
ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ* Ê´ÉtÉ½þÒxÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ, ´É½þ Eò<Ç iÉ®ú½þ Eäò
+xÉÖÊSÉiÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú Eò®úxÉä ¨Éå =iÉ®ú +ÉiÉÉ ½èþ* ´É½þ EÖòºÉÆMÉ ¨Éå {Éc÷ Eò®ú nÖù´ªÉÇºÉxÉÉå EòÉ Ê¶ÉEòÉ®ú
½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* Eò¨ÉÇ½þÒxÉ ¤ÉxÉEò®ú +É±ÉºªÉ +ÉÊnù ¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå Eäò ºÉÉlÉ VÉÒxÉä EòÒ +ÉnùiÉ ¤ÉxÉÉ
±ÉäiÉÉ ½èþ* ´É½þ +{ÉxÉä ¤É±É, iÉ{É-iªÉÉMÉ +Éè®ú +xÉÖ¦É´É EòÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ ±ÉÉ¦É =`öÉ xÉ½þÓ {ÉÉiÉÉ *
+YÉÉxÉiÉÉ´É¶É ´É½þ ºÉiªÉ-vÉ¨ÉÇ, ªÉÉäMÉ-¶ÉÉºjÉ, ºÉSSÉÒ <Ç·É®ú-¦ÉÊHò Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå {É®ú¨Éä·É®ú Eäò
ºÉ½þÒ º´É°ü{É EòÉä {É½þSÉÉxÉ xÉ½þÓ {ÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê´ÉtÉ ®úÊ½þiÉ ´ªÉÊHò Ê¤ÉxÉ {ÉÚÄUô EòÉ {É¶ÉÖ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ½þÒ BEò¨ÉÉjÉ
|ÉÉhÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉä <Ç·É®ú xÉä Ê´ÉtÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä EòÉ ´É®únùÉxÉ ÊnùªÉÉ ½èþ*  +MÉ®ú BEò +Énù¨ÉÒ
Ê´ÉtÉ½þÒxÉ ½èþ iÉÉä =ºÉ¨Éå +Éè®ú {É¶ÉÖ ¨Éå EòÉä<Ç +xiÉ®ú xÉ½þÓ* <ºÉÒÊ±ÉB ¨ÉÉxÉ´É EòÉä ¤Écä÷ iÉ{É-iªÉÉMÉ,
{ÉÊ®ú¸É¨É +Éè®ú ¤ÉÖÊrù¨ÉkÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò VÉÒ´ÉxÉ {ÉªÉÇxiÉ YÉÉxÉ ½þÉÊºÉ±É Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB* Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå
EòÉ VÉÒ´ÉxÉ iÉÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ Ê´ÉtÉBÄ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä EòÉ +¨ÉÚ±ªÉ VÉÒ´ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* VÉÉä UôÉjÉ
¤Éc÷Ò iÉ{ÉºªÉÉ Eò®úEäò Ê¶ÉIÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, ´É½þ +{ÉxÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå, ºÉ½þ{ÉÉÊ`öªÉÉå, {Éc÷ÉäÊºÉªÉÉå,
ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÆºlÉÉ+Éå ¨Éå iÉlÉÉ +xªÉjÉ ¶±ÉÉPÉxÉÒªÉ +Éè®ú ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* =vÉ®ú VÉÉä ¤ÉSSÉÉ
Ê¶ÉIÉÉ ¨Éå ¯ûÊSÉ xÉ½þÓ ÊnùJÉÉiÉÉ, ´É½þ Ê´ÉtÉ-vÉxÉ Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå ºÉ´ÉÇjÉ ËxÉÊnùiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  <ºÉÒ
EòÉ®úhÉ Ê´ÉtÉ-vÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¦ÉÒ UôÉjÉMÉhÉ +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ iÉ{ÉÉiÉä ½éþ*

Ê´ÉtÉ ´É½þ ¶ÉÉºjÉ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå YÉÉxÉ EòÒ ¤ÉÉiÉÉå EòÉ Ê´É´ÉäSÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* Ê´ÉtÉ EòÒ
´ÉÞÊrù ½þÉäxÉä ºÉä ½þ¨ÉÉ®úÒ ¤ÉÉèÊrùEò-¶ÉÊHò ¤ÉgøiÉÒ ½èþ +Éè®ú ºÉÉ®úÒ +YÉÉxÉiÉÉ +{ÉxÉä +É{É nÚù®ú
½þÉäiÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*  ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ ºÉä +YÉÉxÉiÉÉ EòÉ +ÆvÉEòÉ®ú Ê¨É]õxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ºÉ½þÒ
YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ºÉiªÉ Ê´ÉtÉBÄ OÉ½þhÉ Eò®úEäò iÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉiªÉÉ±ÉÉäEò ¨Éå ®ú½þiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ vªÉÉxÉ ®ú½äþ ÊEò VÉÉä ¦ÉÒ Ê´ÉtÉ ºÉÒJÉxÉä-ÊºÉJÉÉxÉä ¨Éå +Énù¨ÉÒ EòÉä ¤ÉÉvÉÉ {É½ÖÄþSÉÉiÉÒ ½èþ,
=ºÉä ºÉÒJÉxÉÉ =ÊSÉiÉ xÉ½þÓ, VÉèºÉä ÊEò VÉÉnÚù-]õÉäxÉÉ EòÒ Ê´ÉtÉ, ZÉÉc÷-¡ÚÄòEò Ê´ÉtÉ, b÷EèòiÉÒ-
Ê´ÉtÉ, `öMÉ-Ê´ÉtÉ, +ÉiÉÆEò´ÉÉnù-Ê´ÉtÉ +ÉÊnù ½þÉÊxÉ EòÉ®úEò ½þÉäiÉÒ ½éþ <x½åþ ºÉÒJÉxÉÉ +xÉÖÊSÉiÉ
ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê´ÉtÉ ¶É¤nù Ê´ÉnÂù vÉÉiÉÖ ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ +lÉÇ ½èþ VÉÉxÉxÉÉ, ¤ÉÉävÉ ½þÉäxÉÉ, VÉÉxÉEòÉ®úÒ
|ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÉ <iªÉÉÊnù* Ê´ÉtÉ-vÉxÉ BEò BäºÉÉ vÉxÉ ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ ´ªÉªÉ Eò®úxÉä ºÉä Eò¦ÉÒ PÉ]õiÉÉ
xÉ½þÓ, +Ê{ÉiÉÖ +Éè®ú ¤ÉgøiÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  Ê´ÉtÉ-EòÉä¶É ºÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ <ÆºÉÉxÉ Ê´ÉtÉ EòÉä SÉÖ®úÉ
xÉ½þÓ ºÉEòiÉÉ ½èþ, VÉ¤ÉÊEò vÉxÉ-EòÉä¶É, pù´ªÉ-EòÉä¶É +ÉÊnù ºÉä SÉÉä®ú ½þ¨Éä¶ÉÉ SÉÉä®úÒ Eò®ú ºÉEòiÉä
½éþ*  Ê´ÉtÉ BEò BäºÉÒ ºÉÆ{ÉÊkÉ ½èþ, VÉÉä VÉÒ´ÉxÉ {ÉªÉÇxiÉ ½þ¨Éå iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ EòÒ Ê¶ÉIÉÉBÄ |ÉnùÉxÉ
Eò®úiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ, <ºÉÒ EòÉ®úhÉ ¨ÉÉxÉ´É EòÉä <ºÉºÉä ´ÉÆÊSÉiÉ xÉ½þÓ ®ú½þxÉÉ ½èþ, <ºÉ +¨ÉÚ±ªÉ
ºÉÆ{ÉÊkÉ EòÒ JÉÉäVÉ Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB*

Ê´É·É Eäò ºÉ¨ÉºiÉ nùÉxÉÉå ¨Éå Ê´ÉtÉ-nùÉxÉ ºÉ´ÉÉækÉ¨É ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä
ÊVÉiÉxÉÉ ¤ÉxÉ {Écä÷, =iÉxÉÉ |ÉªÉixÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Ê´ÉtÉ nùÉxÉ Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB* ¨É½þÌ¹É
nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ xÉä ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É Eäò iÉÞiÉÒªÉ ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ¨Éå Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò ºÉ¤É
nùÉxÉÉå ¨Éå ´Éänù-Ê´ÉtÉnùÉxÉ +ÊiÉ ¸Éä¹`ö ½èþ* ÊVÉºÉ näù¶É ¨Éå ªÉlÉÉªÉÉäMªÉ ºÉiªÉÊ´ÉtÉ +Éè®ú ´ÉänùÉäHò-
vÉ¨ÉÇ EòÉ |ÉSÉÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ, ´É½þÒ näù¶É ºÉÉè¦ÉÉMªÉ¶ÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +ÉVÉ ½þ¨Éå YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ
OÉ½þhÉ Eò®úiÉä ½ÖþB vÉ¨ÉÇ-Ê´ÉtÉ, ¶ÉÉºjÉ-Ê´ÉtÉ, ¥ÉÀ-Ê´ÉtÉ, ´ªÉ´É½þÉ®ú-Ê´ÉtÉ, ®úÉVÉ-Ê´ÉtÉ,
Ê¶É±{É-Ê´ÉtÉ, ºÉÉ<Ç¤É®ú +Éè®ú iÉEòxÉÒEòÒ Ê´ÉtÉ +ÉÊnù ½þÉÊºÉ±É Eò®úxÉä EòÉä {ÉÚ®úÉ |ÉªÉixÉ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB, iÉÉÊEò ½þ¨É <ºÉ +ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå ¦ÉÉèÊiÉEò +Éè®ú +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò IÉäjÉÉå ¨Éå ºÉ½þÒ YÉÉxÉ
{ÉÉEò®ú ¨ÉÉxÉ´É-Eò¨ÉÇ EòÉä ÊxÉ¦ÉÉxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉåMÉä* ¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ {ÉÞ¹`ö 2 {É®

Ê´ÉtÉ EòÉ ¨É½þi´ÉÊ´ÉtÉ EòÉ ¨É½þi´É

Le Yajna nous est éternellement bénéfique
Om !  Svaryanto nāpekshanta ā dhyām – rohanti rodassi.

Yajyam yé vishwatodhāram suvidwānso viténiré.
Yajur Véda 17/68

Glossaire / Shabdārtha :  
Yé – celui ou celle
Suvidwānsaha – un yogi, un très grand sage, un savant, Yantaha – qui pra-
tique le yoga en observant strictement toutes les règles ou disciplines  y rela-
tives, Na – tout comme, te – il/elle, Swaha – beaucoup de bonheur, grande
prospérité, confort extrême, béatitude, na apekshaté – ne désirant aucun avan-
tage ou gain personnel, Vishwatodhāram – celui qui a acquis une parfaite com-
pétence intellectuelle et spirituelle, Yajyam – peut accomplir toutes les exigences
du yajna, Viténiré – celui qui pratique le yajna avec beaucoup de dévouement et
de piété atteint la félicité éternelle (‘Moksha’ en Hindi), Rodassi – le ciel et la terre,
ā rohanti – peut atteindre l’autre monde (‘la félicité éternelle’ ou ‘la mort’) quand
il le veut,
Dhyām – (i)  connaissance étendue dans le domaine de Yoga 

(ii)  l’atmosphère, l’espace
Interprétation / Anushilan 

Le Yajna est le symbole du désintéressement, voire la renonciation de
l’égoïsme.  Les mots ‘Swāhā’ et ‘idanna mama’ font état de l’importance de
cette attitude positive mentionnée plus haut.

Autant que l’on adopte la culture de ‘swāhā (swa + ā + hā) c'est-à-
dire, l’abnégation (self sacrifice) dans sa vie, autant cela éveillera en nous le
sentiment de la fraternité universelle.    cont. on pg 4

N. Ghoorah
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+ÉSÉÉªÉ Ç +ÉªÉ ÇxÉ® ä ú¶É VÉÒ+ÉSÉÉªÉ Ç +ÉªÉ ÇxÉ® ä ú¶É VÉÒ
b÷Éì0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ

MÉiÉ MÉÖ¯û´ÉÉ®ú 20VÉÚxÉ EòÉä {ÉÚVªÉ
+ÉSÉÉªÉÇ +ÉªÉÇxÉ®äú¶É
VÉÒ EòÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
EòÒ vÉ®úiÉÒ {É®ú
{ÉnùÉ{ÉÇhÉ ½Öþ+É*
+É{ÉxÉä +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò

ÊxÉ¨ÉxjÉhÉ EòÉä º´ÉÒEòÉ®ú Eò®ú <ºÉ vÉ®úiÉÒ EòÉä
+{ÉxÉÒ SÉ®úhÉ-vÉÚÊ±É ºÉä {ÉÊ´ÉjÉ ÊEòªÉÉ*

+ÉSÉÉªÉÇ VÉÒ xÉä Ênù±±ÉÒ ºÉä
<ÆVÉÒÊxÉªÉ®úÒ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù EÖòUäôEò ´É¹ÉÇ
ÊºÉÊ´É±É <ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú Eäò °ü{É ¨Éå EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ*
¤ÉÉ±ªÉÉ´ÉºlÉÉ ºÉä ½þÒ +É{É Eäò ¾þnùªÉ ¨Éå vÉ¨ÉÇ
Eäò |ÉÊiÉ +xÉxªÉ +ÉºlÉÉ lÉÒ*  Ê{ÉiÉÉ VÉÒ +ÉªÉÇ
{ÉÖ¯û¹É lÉä* PÉ®ú {É®ú ´ÉèÊnùEò Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ
+ÉMÉ¨ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½þiÉÉ lÉÉ* +É{É ºÉ¦ÉÒ ºÉä
vÉ¨ÉÇ-YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉä ®ú½äþ* ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù
Eäò VÉÒ´ÉxÉ ´É ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É +É{ÉEòÒ YÉÉxÉ-
Ê{É{ÉÉºÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉEò®ú  +É{ÉEòÉä MÉÖ¯ûEÖò±ÉÒªÉ
Ê¶ÉIÉÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉvªÉ ÊEòªÉÉ* +É{É ½þÊ®úªÉÉxÉÉ
ÎºlÉiÉ 'EòÉ±É´ÉÉ MÉÖ¯ûEÖò±É' ´É MÉÖ¯ûEÖò±É
EòÉÄMÉc÷Ò Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ ¥ÉÀ ¨ÉÖÊxÉ VÉÒ +ÉÊnù Eäò
{ÉÉºÉ ¨Éå ´Éänù-´ÉänùÉÆMÉÉå Eäò +vªÉªÉxÉ ¨Éå VÉÖ]õ
MÉB* {ÉÊ®úhÉÉ¨É-º´É°ü{É +É{É vÉ¨ÉÇvÉÖ®úÒhÉ ½þÉäEò®ú
¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ uùÉ®úÉ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ
{ÉlÉ Eäò {ÉÊlÉEò ¤ÉxÉ MÉB*

+ÉSÉÉªÉÇ +ÉªÉÇxÉ®äú¶É VÉÒ MÉiÉ SÉÉ±ÉÒºÉ
´É¹ÉÉç ºÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå ®úiÉ
®ú½äþ ½éþ* +É{É Ê´É·É-¶ÉÉÎxiÉ, ¨ÉÉxÉ´ÉÉäilÉÉxÉ,
º´Énäù¶ÉÒ +ÉxnùÉä±ÉxÉ, ºjÉÒ +Éè®ú +UÚôiÉÉärùÉ®ú
+ÉÊnù EòÉªÉÉç ¨Éå |ÉÉhÉ-{ÉhÉ ºÉä ±ÉMÉä ½ÖþB ½éþ*
+É{É Ê½þ¨ÉÉSÉ±É +ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ Eäò
¦ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ B´ÉÆ 'ºÉÉ´ÉÇnäùÊ¶ÉEò +ÉªÉÇ

´ÉÒ®únù±É' Eäò ºÉÆ®úIÉEò ®ú½þ SÉÖEäò ½éþ* ºÉ¨ÉªÉ-
ºÉ¨ÉªÉ {É®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ´É MÉÖVÉ®úÉiÉ iÉlÉÉ =c÷ÒºÉÉ
¨Éå +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¦ÉÚEò¨{É ´É iÉÚ¢òÉxÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ +É{É
ºÉä´ÉÉ ®úiÉ ®ú½äþ*

Ê½þ¨ÉÉSÉ±É |Énäù¶É ¨Éå +É{ÉxÉä '=nÂùMÉÒlÉ
ºÉÉvÉxÉÉ ºlÉ±ÉÒ' EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ ½èþ, VÉ½þÉÄ
+É{É ´ªÉÊHòi´É Ê´ÉEòÉºÉ B´ÉÆ +ÉÎi¨ÉEò =zÉÊiÉ
Eäò Ê±ÉB ªÉÉäMÉ Ê´É¹ÉªÉEò Ê¶ÉÊ´É®ú ±ÉMÉÉiÉä ½éþ *
näù¶É-Ê´Énäù¶É ¨Éå ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú
Eäò +ÊiÉÊ®úHò +ÉSÉÉªÉÇ VÉÒ xÉä Ê½þxnùÒ ¨Éå
±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉÉ`ö {ÉÖºiÉEåò Ê±ÉJÉÒ ½éþ* +É{ÉEäò
ºÉÉ`ö b÷Ò.´ÉÒ.b÷Ò |É´ÉSÉxÉ ={É±É¤vÉ ½éþ*  EÖòUô
OÉxlÉÉå Eäò xÉÉ¨É <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ --  
1.  <Ç·É®ú EòÒ ºÉkÉÉ
2.  ªÉYÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ-{ÉÊ®úSÉªÉ
3.  ´Éänù-Ê´ÉYÉÉxÉ-{ÉÊ®úSÉªÉ 
4.  ½þ¨É +hbä÷-¨ÉÉÆºÉ CªÉÉå xÉ JÉÉªÉå ?
5.  ¨ÉÞiªÉÖ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ 
6.  ºÉÆºEòÉ®ú Ê´ÉYÉÉxÉ {ÉÊ®úSÉªÉ  
7.  xÉÉ®úÒ ®úÉJÉ ªÉÉ ËSÉMÉÉ®úÒ 
8.  BEò +iªÉÉSÉÉ®ú
9.  ´ÉèÊnùEò ¨ÉxÉÉäÊ´ÉYÉÉxÉ {ÉÊ®úSÉªÉ
10. ¦ÉÉMªÉ´ÉÉnù
11. ªÉÉäMÉä·É®ú ¸ÉÒ EÞò¹hÉ
12. |ÉÉhÉ Ê´ÉYÉÉxÉ ªÉÉ ªÉÉèÊMÉEò ´ªÉÉªÉÉ¨É

+ÉSÉÉªÉÇ VÉÒ +ÉÊnùiªÉ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ ½éþ*
SÉÉéºÉ`ö ´É¹ÉÇ EòÒ +´ÉºlÉÉ ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÒ |ÉiÉÒiÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò +¦ÉÒ {ÉéiÉÒºÉ ´É¹ÉÇ Eäò ªÉÖ´ÉÉ ½éþ*

+ÉSÉÉªÉÇ VÉÒ 'ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É-¨ÉÉºÉ'
Eäò ºÉxnù¦ÉÇ ¨Éå Ê´ÉÊ´ÉvÉ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉå ¨Éå +{ÉxÉÉ
ªÉÉäMÉnùÉxÉ näù ®ú½äþ ½éþ*

'¸ÉÉ´ÉhÉÒ {É´ÉÇ' Eäò nùÉè®úÉxÉ +xÉäEò
ºlÉÉxÉÉå {É®ú +É{ÉEäò |É´ÉSÉxÉÉå EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ
½þÉäMÉÉ* EòÉªÉÇ-´ªÉºiÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ +É{É ¨ÉÉjÉ
nùÉä ¨É½þÒxÉÉå iÉEò ½þÒ ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É EòÉ nùÉè®úÉ
Eò®ú {ÉÉªÉåMÉä*
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ºÉiªÉÉlÉ Ç|ÉEòÉ¶ÉºÉiªÉÉlÉ Ç|ÉEòÉ¶É
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ  

+ÉVÉ ºÉä 139 ́ É¹ÉÇ {ÉÚ́ ÉÇ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ xÉä
+{ÉxÉä EòÉ±ÉVÉªÉÒ OÉxlÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É EòÉä
Ê±ÉJÉ´ÉÉxÉÉ +É®ú̈ ¦É ÊEòªÉÉ lÉÉ ¤ÉxÉÉ®úºÉ ̈ Éå 12
VÉÚxÉ ºÉxÉÂ 1874 ¨Éå, +Éè®ú Ê±ÉJÉ´ÉÉ Eò®ú {ÉÚ®úÉ
ÊEòªÉÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ 90 ÊnùxÉ ¤ÉÉnù* ¤ÉÉnù =ºÉ
¨É½þÉxÉÂ OÉxlÉ EòÒ VÉªÉxiÉÒ ¨ÉxÉÉxÉÉ +É®ú¨¦É
½Öþ+É +Éè®ú +ÉVÉ 12 VÉÚxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
<ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå BEò BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ÊnùxÉ Eäò °ü{É
¨Éå ªÉÉnù ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

½þ¨ÉxÉä ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå <ºÉ ÊnùxÉ EòÒ
ªÉÉnù ¨Éå VÉÚxÉ Eäò ¨É½þÒxÉä EòÉä ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É
¨ÉÉºÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ ½èþ +Éè®ú ¨É½þÒxÉä ¦É®ú
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É EòÉ {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ Eò®úiÉä ½éþ,
=ºÉ {É®ú SÉSÉÉÇ Eò®úiÉä ½éþ, ÊxÉ¤ÉxvÉ
|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉBÄ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ  Eò®úiÉä ½éþ B´ÉÆ
|É¶xÉÉäkÉ®úÒ, ºÉÆMÉÒiÉ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ Eò®úiÉä ½éþ iÉÉä
BEò Ê´É¹ÉªÉ Eäò °ü{É ¨Éå =ºÉä ®úJÉiÉä ½éþ*

<ºÉ ºÉÉ±É ¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú 1 ±ÉÒ VÉÚxÉ EòÉä
½þ¨ÉxÉä +ÉªÉÇ ¦É´ÉxÉ, {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç ¨Éå =ºÉä ¨ÉxÉÉxÉä
½äþiÉÖ =nÂùPÉÉ]õxÉ ÊEòªÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå {ÉÚ®äú ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ
Eäò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÉå Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*
{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ ¨Éhb÷±É EòÒ ¨ÉÉÊºÉEò ¤Éè`öEò ºÉä
¢òÉªÉnùÉ =`öÉiÉä ½ÖþB |ÉÉiÉ& 9.30 ¤ÉVÉä ªÉYÉ
ÊEòªÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò xÉ´É¨ÉxÉÉäxÉÒiÉ
|ÉvÉÉxÉ ̧ ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú ºÉ{ÉixÉÒEò ªÉYÉ
¨Éå ¨ÉÖJªÉ ªÉVÉ¨ÉÉxÉ Eäò °ü{É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*
ªÉYÉ Eäò ¥ÉÀÉ +ÉSÉÉªÉÇ Ê¤ÉiÉÚ±ÉÉ Eäò ºÉÉlÉ
¨Éhb÷±É Eäò +xÉäEò {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ+Éå xÉä

{ÉÚ®úÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ÊnùªÉÉ* +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò ÊEòiÉxÉä
+xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä ÊVÉxÉ¨Éå |ÉvÉÉxÉ
iÉÉxÉÉEÚò®ú VÉÒ, ={É|ÉvÉÉxÉ  b÷É0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ
MÉÆMÉÚ, ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ vÉxÉ´ÉxiÉÒ ®úÉ¨ÉSÉhÉÇ,
EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊVÉ>ðiÉ, ={ÉEòÉä¹ÉÉvªÉIÉ
Ê´É®úVÉÉxÉxnù ÊiÉ±ÉEò, ={É¨ÉxjÉÒ b÷É0 VÉªÉSÉxnù
±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ, ªÉÖ́ ÉEò ºÉÆPÉ Eäò +vªÉIÉÉ {ÉÚxÉ¨É ºÉÖEòxÉ
(´ÉèÊ®úº]õ®ú) +Éè®ú +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò ¨ÉÉxªÉ |ÉvÉÉxÉ b÷Éì0
ÊxÉ>ð®ú ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

ªÉYÉ Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉVÉxÉ-EòÒiÉÇxÉ ½ÖþB +Éè®ú
¤ÉÉ®úÒ ¤ÉÉ®úÒ ºÉä ºÉ¦ÉÉ |ÉvÉÉxÉ xÉä ¨ÉÉèEäò {É®ú
={ÉÎºlÉiÉ VÉxÉÉå EòÉ +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò º´ÉÉMÉiÉ
ÊEòªÉÉ, {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ ¨Éhb÷±É Eäò ºlÉÉxÉÉ{ÉxÉ
+vªÉIÉ {ÉÆ0 ¨ÉÊhÉEòSÉxnù ¤ÉÖrÖù +Éè®ú {ÉÆ0
SÉÖc÷É¨ÉÊhÉ EòÉ Ê´É¹ÉªÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ ºÉÉ®úMÉÌ¦ÉiÉ
¦ÉÉ¹ÉhÉ ½Öþ+É *

+xiÉ ¨Éå |É¶xÉÉäkÉ®ú EòÒ ¤ÉÉ®úÒ +É<Ç
ÊVÉºÉ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ ºÉ¦ÉÉ ={É|ÉvÉÉxÉ ºÉiªÉnäù´É
|ÉÒiÉ¨É, b÷É0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ +Éè®ú +ÉSÉÉªÉÇ
Ê¤ÉiÉÚ±ÉÉ xÉä Gò¨É ºÉä ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ 1, 2, 3, 7,
8, 9 +Éè®ú ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ 10 {É®ú |É¶xÉ ÊEòªÉÉ
+Éè®ú iÉÒxÉÉå ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå xÉä ºÉxiÉÉä¹ÉVÉxÉEò
=kÉ®ú ÊnùªÉä* +xiÉ ¨Éå ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ vÉxÉ´ÉxiÉÒ
®úÉ¨ÉSÉhÉÇ xÉä vÉxªÉ´ÉÉnù ÊnùªÉÉ +Éè®ú ¶ÉÉÎxiÉ Eäò
¤ÉÉnù ºÉ¦ÉÉ Ê´ÉºÉÌVÉiÉ ½Öþ<Ç*

EòÉªÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÆjÉÒ ¸ÉÒ
½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ xÉä +É®ú¨¦É ºÉä +xiÉ iÉEò
¤ÉJÉÚ¤ÉÒ ÊEòªÉÉ* +É¶ÉÉ |ÉEò]õ EòÒ MÉ<Ç ÊEò
{ÉÚ®úÉ ¨É½þÒxÉÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É EòÒ vÉÚ¨É näù¶É Eäò
EòÉäxÉä EòÉäxÉä ¨Éå ¨ÉSÉäMÉÒ*  

{ÉÞ¹`ö 1 EòÉ ¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ
ºÉ¨ÉºiÉ Ê¶ÉIÉEò-¤ÉÄvÉÖ+Éå ºÉä +ÉOÉ½þ ½èþ ÊEò +É{É ¤Éc÷Ò iÉx¨ÉªÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò +{ÉxÉä UôÉjÉÉå

EòÉä Ê´ÉtÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ¨Éå iÉi{É®ú ®ú½åþ, +Ê¦É¦ÉÉ´ÉEòÉå ºÉä ÊxÉ´ÉänùxÉ ½èþ ÊEò +É{É +{ÉxÉÒ ºÉÆiÉÉxÉÉå
EòÉä Ê¶ÉIÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ¨Éå iÉ{É-iªÉÉMÉ Eò®úiÉä ®ú½åþ +Éè®ú =x½åþ ºÉÆºEòÉ®úÒ ¤ÉxÉÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ
Eò®åú, iÉÉÊEò ´Éä +SUäô xÉÉMÉÊ®úEò ¤ÉxÉ ºÉEåò*

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ªÉ½þÒ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉÒ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú =¦É®úiÉä ÊºÉiÉÉ®äú SÉiÉÖ®ú B´ÉÆ ºÉÖªÉÉäMªÉ
ªÉÖ´ÉÉ ½þÉäEò®ú +{ÉxÉÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ =VV´É±É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉå *  iÉ¦ÉÒ ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ näù¶É´ÉÉÊºÉªÉÉå
EòÉ ¦É±ÉÉ ½þÉäMÉÉ, CªÉÉåÊEò +Ê´ÉtÉ ½þ¨Éå +ÆvÉEòÉ®ú ¨Éå ®úJÉiÉÒ ½èþ +Éè®ú Ê´ÉtÉ ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ Eäò
ºÉÉ®äú PÉÉä®ú +ÆvÉEòÉ®ú EòÉä xÉ¹]õ Eò®úEäò ½þÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú           

´É än ù EòÉ +xÉ Ö{É¨É ºÉxnä ù¶É´É än ù EòÉ +xÉ Ö{É¨É ºÉxnä ù¶É
b÷É0 ¨ÉÉvÉÖ®úÒ ®úÉ¨ÉvÉÉ®úÒ

JÉÚÄK´ÉÉ®ú VÉÉxÉ´É®úÉå ºÉä +{ÉxÉÒ ®úIÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
´É½þ MÉÖ¢òÉ+Éå ¨Éå ®ú½þxÉä ±ÉMÉÉ* Ê¡ò®ú =ºÉEòÒ ºÉ¨ÉZÉ
¨Éå ¤ÉÉiÉ +ÉªÉÒ ÊEò MÉÖ¢òÉ ¨Éå ®ú½þxÉä ´ÉÉ±ÉÉ |ÉiªÉäEò
´ªÉÊHò ªÉÊnù BEò JÉÉt-{ÉnùÉlÉÇ fÚÄøføEò®ú ±ÉÉB +Éè®ú
|ÉÉ{iÉ ºÉ¦ÉÒ JÉÉt-{ÉnùÉlÉÉç EòÉä ¤ÉÉÄ]õEò®ú JÉÉB iÉÉä
VÉÒ´ÉxÉ +ÉºÉÉxÉ ½þÉäMÉÉ* ªÉ½þ ºÉ¨ÉZÉxÉä {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
+É{ÉºÉÒ ºÉ½þªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉÉ* ªÉ½þÓ ºÉä ºÉÆºEÞòÊiÉ
+É®ú¨¦É ½Öþ<Ç*

vÉÒ®äú-vÉÒ®äú vÉ®úiÉÒ {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ
+É¤ÉÉnùÒ ¤ÉgøÒ +Éè®ú JÉÉxÉä EòÒ ´ÉºiÉÖBÄ Eò¨É
½þÉäxÉä ±ÉMÉÓ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉ¨ÉZÉ MÉªÉÉ ÊEò +¤É =ºÉä
{ÉÊ®ú¸É¨É Eò®úxÉÉ ½èþ* vÉ®úiÉÒ ¨Éå ¤ÉÒVÉ b÷É±ÉxÉÉ
½èþ +Éè®ú JÉÉt-{ÉnùÉlÉÇ =i{ÉzÉ Eò®úxÉÉ ½èþ* ªÉ½þ
ºÉ¨ÉZÉxÉä {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ JÉäiÉÒ Eò®úxÉä ±ÉMÉÉ*  JÉäiÉ
EòÒ näùJÉ-®äúJÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ´É½þ PÉÉºÉ-¡ÚòºÉ
EòÉ PÉ®ú ¤ÉxÉÉEò®ú =ºÉ¨Éå ®ú½þxÉä ±ÉMÉÉ* ªÉ½þÓ
ºÉä ºÉ¦ªÉiÉÉ EòÉ VÉx¨É ½Öþ+É*

ºÉ¨ÉªÉ Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ +{ÉxÉÒ
WÉ¨ÉÒxÉ, +{ÉxÉÉ JÉäiÉ, +{ÉxÉÉ PÉ®ú, +{ÉxÉÉ
{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú +Éè®ú +{ÉxÉÒ ºÉ¨{ÉÊkÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÒ*
=ºÉä <xÉ ºÉ¤É Eäò |ÉÊiÉ ±ÉMÉÉ´É ½þÉäxÉä ±ÉMÉÉ*
ºÉ¨{ÉÊkÉ {É®ú ´É½þ {ÉÚhÉÇ +ÊvÉEòÉ®ú VÉ¨ÉÉxÉä ±ÉMÉÉ*
nÚùºÉ®äú EòÒ ºÉ¨{ÉÊkÉ näùJÉEò®ú =ºÉä <Ç¹ªÉÉÇ ½þÉäxÉä
±ÉMÉÒ* ºÉ¨{ÉÊkÉ Eäò {ÉÒUäô ZÉMÉcä÷ ¦ÉÒ ½þÉäxÉä ±ÉMÉä*
uäù¹É, PÉÞhÉÉ +Éè®ú ¶ÉjÉÖiÉÉ EòÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ MÉ®ú¨É
½Öþ+É* BäºÉÒ nù¶ÉÉ ¨Éå @ñÊ¹ÉªÉÉå xÉä ºÉÉvÉxÉÉ Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä <Ç·É®ú uùÉ®úÉ |ÉÉ{iÉ ´Éänù YÉÉxÉ EòÉä
¡èò±ÉÉxÉä EòÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ*

¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ {ÉÞ¹`ö 3 {É®ú 

¨ÉxjÉ EòÉ |ÉlÉ¨É ¶É¤nù '¸ÉÖÊiÉ' ½èþ*
'¸ÉÖÊiÉ' ¶É¤nù '¸ÉÖ' vÉÉiÉÖ ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ
+lÉÇ ½èþ -- '¸É´ÉhÉ Eò®úxÉÉ'* @ñM´ÉänùÉÊnù
ºÉÆÊ½þiÉÉ+Éå Eäò nùÉä xÉÉ¨É ½éþ -- '´Éänù' +Éè®ú '¸ÉÖÊiÉ'*
´Éänù ºÉ¤É ºÉiªÉÊ´ÉtÉ+Éå EòÒ {ÉÖºiÉEò ½èþ*  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
´Éänù EòÉä ºÉÖxÉEò®ú ºÉiªÉ +Éè®ú +ºÉiªÉ Eäò ¦Éänù
EòÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*  @ñM´Éänù EòÉ ¨ÉÆjÉ
Eò½þiÉÉ ½èþ -- 'Ê½þ ¨ÉÉxÉ´É&' - ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ,
'¸ÉÖÊiÉº¨ÉÞiªÉÖÊnùiÉÆ' - ¸ÉÖÊiÉ +Éè®ú º¨ÉÞÊiÉ ¨Éå VÉÉä
Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ, +MÉ®ú =ºÉEäò +xÉÖ°ü{É +ÉSÉ®úhÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉB iÉÉä 'vÉ¨ÉÇ¨ÉxÉÖÊiÉ¹`öxÉÂ' - vÉ¨ÉÇ EòÉ
+xÉÖ¹`öÉxÉ ½þÉäMÉÉ, +vÉ¨ÉÇ EòÉ xÉÉ¶É ½þÉäMÉÉ +Éè®ú
vÉ¨ÉÇ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ½þÉäMÉÒ* vÉ¨ÉÇ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉä
½þÒ '<½þ EòÒÌiÉ¨É´ÉÉ{xÉÉäÊiÉ' - <ºÉ ±ÉÉäEò ¨Éå
EòÒÌiÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ªÉ¶É |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ
±ÉÉäEò ¨Éå ½þÒ xÉ½þÓ, +Ê{ÉiÉÖ {É®ú±ÉÉäEò ¨Éå ¦ÉÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
ºÉÖJÉÉå EòÉ ±ÉÉ¦É |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* '|ÉäiªÉ
SÉÉxÉÖkÉ¨ÉÆ ºÉÖJÉ¨ÉÂ' - ¨É®úEò®ú ¦ÉÒ ´É½þ =kÉ¨É ºÉÖJÉ
EòÒ |ÉÉÎ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

´Éänù {ÉgøxÉä iÉlÉÉ ºÉÖxÉxÉä ºÉä ½þÒ ºÉSSÉÒ
Ê´ÉtÉ EòÉ YÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Ê´ÉuùÉxÉÂ ¤ÉxÉiÉÉ
½èþ*  vÉ®úiÉÒ {É®ú VÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ ºÉÞÎ¹]õ ½Öþ<Ç iÉ¤É
=ºÉä EòÉä<Ç ºÉÚZÉ-¤ÉÚZÉ xÉ½þÓ lÉÒ*  ´É½þ xÉMxÉ °ü{É
¨Éå vÉ®úiÉÒ EòÉä +{ÉxÉÉ {É±ÉÆMÉ +Éè®ú UôiÉ EòÉä +{ÉxÉÉ
+ÉºÉ¨ÉÉxÉ ¤ÉxÉÉ SÉÖEòÉ lÉÉ* vÉÒ®äú-vÉÒ®äú ´É½þ ºÉ¨ÉZÉxÉä
±ÉMÉÉ ÊEò ºÉnùÔ, vÉÚ{É, ´É¹ÉÉÇ, ½þ´ÉÉ +ÉÊnù ºÉä =ºÉä
+{ÉxÉä ¶É®úÒ®ú EòÒ ®úIÉÉ Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ* ªÉ½þ
ºÉ¨ÉZÉxÉä {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä ¶É®úÒ®ú EòÉä fÄøEòxÉä ±ÉMÉÉ*

"¸ÉÖÊiÉ º¨ÉÞiªÉÖÊnùiÉÆ vÉ¨ÉÇ¨ÉxÉÖÊiÉ¹`öxÉÂ Ê½þ ¨ÉÉxÉ´É&
<½þ EòÒÌiÉ¨É´ÉÉixÉÉäÊiÉ |ÉäiªÉ SÉÉxÉÖkÉ¨ÉÆ ºÉÖJÉ¨ÉÂ*"

+ÉVÉ ºÉä {É½þ±Éä Eò¦ÉÒ .....
b÷Éì0 ¤ÉÒ®úºÉäxÉ VÉÉMÉ®úËºÉ½þ 

+ÉVÉ ºÉä {É½þ±Éä Eò¦ÉÒ
+xÉÖ¦É´É ½þÒ xÉ½þÓ ½Öþ+É 
Eò¦ÉÒ ¨É½þºÉÚºÉ xÉ½þÓ EòÒ
ÊEò BEò =rùÉ®úEò EòÒ Eò¨ÉÒ
´É¹ÉÉç {É½þ±Éä ºÉä =vÉÉ®ú ½èþ !
+ÉÊnù¶ÉÆEò®úÉSÉÉªÉÇ +ÉiÉä {ÉÖxÉ&
näù´É nùªÉÉxÉxnù VÉx¨ÉiÉä nùÉä¤ÉÉ®úÉ
½þÉäiÉÉ =nùªÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉäxnÖù
VÉèºÉä ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉäxnÖù
MÉè®ú iÉÉä MÉè®ú Eò®úiÉä ½éþ nÖù´ªÉÇ´É½þÉ®ú
½þÉä ®ú½þÒ nÖùMÉÇÊiÉ VÉÉä +{ÉxÉÉå uùÉ®úÉ
½þÉä ®ú½þÉ VÉÉä ¶ÉÉä¹ÉhÉ +{ÉxÉÉå EòÉ
¨É®ú ®ú½þÒ ½èþ näù¶É ¨Éå Ê½þxnùÒ
Ê¨É]õ ®ú½þÒ ½èþ ¨ÉÉlÉä EòÒ Ê¤ÉxnùÒ
Ê½þxnÖùi´É EòÒ EòÉä<Ç {ÉÚUô xÉ½þÓ
nù®úÊEòxÉÉ®ú Ê½þxnùÒ SÉ½ÖÄþ +Éä®ú 
ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉºÉÒ½äþ
B´ÉÆ ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò ®ÆúMÉä ÊºÉªÉÉ®ú 
¤ÉxÉ ¤Éè`äö ½éþ ¨ÉÉèºÉä®äú ¦ÉÉ<Ç 
näù¶É +Éè®ú VÉxÉiÉÉ ¤É{ÉÉèiÉÒ 
¨ÉÉxÉEò®ú Eò®úiÉä ½éþ ¨ÉxÉ¨ÉÉxÉÒ 
ºÉÚZÉiÉÉ xÉ½þÓ EòÉä<Ç ={ÉÉªÉ 
¦ÉÉä±ÉÉ-¦ÉÉ±ÉÉ VÉxÉ ±ÉÖ]õ ®ú½þÉ ½èþ 
Ê½þxnÖùi´É näù¶É ¨Éå PÉÚ]õ ®ú½þÉ ½èþ
+ÉVÉ ºÉä {É½þ±Éä Eò¦ÉÒ .......

About Acharya Arya NareshAbout Acharya Arya Naresh
Acharya Arya Naresh, an Ex-En-

gineer, is a revolutionary Vedic Research
Scholar who is working for World Peace
and upliftment of human beings according
to Veda and Ayurveda.
A brief Biography

He is a disciple of Maharishi
Dayanand Saraswati who was the pioneer
of Swadeshi Movement & worked for up-
liftment of women, untouchables and non-
violence vis-à-vis every creature.

He is also a guide of Ph.D Schol-
ars working on purification of environ-
ment through Agni Hotra. He gives
lectures in various schools, colleges, vil-
lages, religious & public places in Bharat
and abroad.  He has been working for the
past 40 years.

He is an Ex-President of Hi-
machal ‘Arya Pratinidhi Sabha’.  He runs
a personality development program – Om
ka Dhyaan, Ved ka Gyan, Yajna ka
Anushthan, Gobhakth Shakāhari Santan
aur Rashtriye-hit Balidan. 

He is the founder of Udgeeth
Sadhna Sthali near Solan, Himachal

Pradesh where he runs free camps on
yoga, personality development, spirituality
and other social causes.

Camps are held every year from
Tuesday of the 2nd week of June up to
Sunday and on special requests.

He has authored various books
and video lectures (through DVDs) on nu-
merous Vedic principles.  Some of his
books in Hindi are :
1.   Existence of God
2.   Science of Agnihotra
3.   Nari – The First Nation Making 

Light Beam
4.   Life after Death  
5.   Vedic Karma Philosophy
6.   Mechanism of Mind & Ashatanga 

Yoga
7.   Dharam aur Mazhab and Aatankwad 
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¸ÉÒ ®úÉVÉ äxpùSÉxpù VÉÒ ¨ÉÉ äÊ½ þiÉ ¸ÉÒ ®úÉVÉ äxpùSÉxpù VÉÒ ¨ÉÉ äÊ½ þiÉ 
EòÉ ¨É½þÉ|ÉªÉÉhÉEòÉ ¨É½þÉ|ÉªÉÉhÉ

+ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ Eäò
BEò ºÉÖ{ÉÖjÉ ¸ÉÒ
®úÉVÉäxpùSÉxpù VÉÒ
¨ÉÉäÊ½þiÉ ®úÊ´É´ÉÉ®ú
30 VÉÚxÉ EòÉä ½þ¨Éå
UôÉäc÷ MÉB*
¨É½þÉ|ÉªÉÉhÉ ºÉä

EÖòUäôEò ¨ÉÉºÉ {ÉÚ´ÉÇ +É{É ®úÉäMÉ OÉºiÉ lÉä* ®úÉäMÉ-

¨ÉÖÊHò Eäò Ê±ÉB +É{ÉEäò {ÉÖjÉ, ´ÉÒ®äúxpù VÉÒ xÉä
+É{ÉEòÉ ºÉÉlÉ ¦ÉÉ®úiÉ iÉEò ÊnùªÉÉ* ¨É½þÒxÉä ¦É®ú
´É½þÉÄ Eäò Ê´É¶Éä¹ÉYÉ b÷ÉìC]õ®úÉå uùÉ®úÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ
½þÉäiÉÒ ®ú½þÒ, {É®ú EòÉä<Ç ±ÉÉ¦É xÉ½þÓ ½Öþ+É*
+ÎxiÉ¨É ÊnùxÉÉå ¨Éå +É{É ¶ÉªªÉÉ-ºÉHò ½þÉä MÉªÉä*
¤Éc÷Ò ´ÉÒ®úiÉÉ{ÉÚ´ÉÇEò Ê¤ÉxÉÉ +É½þ-Eò®úÉ½þ ÊEòªÉä
¨ÉÞiªÉÖ ºÉä ±Éc÷iÉä ®ú½äþ*  +xiÉiÉ& ¨ÉÞiªÉÖ-näù´É EòÒ
½þÒ Ê´ÉVÉªÉ ½Öþ<Ç*  <CªÉÉºÉÒ ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ ¨Éå
+É{É ÊSÉ®ú-¨ÉMxÉ ½þÉä MÉB*

¸ÉÒ ®úÉVÉäxpùSÉxpù VÉÒ ¤Écä÷ ÊxÉº´ÉÉlÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉEò lÉä, nùÊ®úªÉÉ-Ênù±É lÉä* +É{ÉxÉä
näùxÉÉ ºÉÒJÉÉ lÉÉ, ±ÉäxÉÉ xÉ½þÓ* +É{ÉEäò
¨É½þÉ|ÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ EòÉä +{ÉÉ®ú IÉÊiÉ
{É½ÖÄþSÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉEòÒ {ÉÚÌiÉ ¶ÉÉªÉnù ½þÒ ½þÉä ºÉEäò*
+É{É ´É½þ ´ÉÞIÉ lÉä, ÊVÉºÉEòÒ UôÉªÉÉ ¨Éå ¤É½ÖþiÉÉå
xÉä Ê´É¸ÉÉ¨É {ÉÉªÉÉ*  nùªÉÉ±ÉÖnäù´É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ
xªÉÉªÉ-´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú +É{ÉEòÉä ºÉnÂùMÉÊiÉ
|ÉÉ{iÉ ½þÉä*

b÷É0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ
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{ÉÞ¹`ö 2 EòÉ ¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ 
´ÉänùÉå EòÒ =i{ÉÊkÉ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò Ê½þiÉ Eäò

Ê±ÉB ½Öþ<Ç* ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå º´ÉÉlÉÇ, <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É,
PÉÞhÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ nÖùJÉ xÉ ½þÉä, +xvÉEòÉ®ú xÉ
½þÉä, <ºÉÒÊ±ÉB <Ç·É®ú xÉä ´Éänù EòÉ |ÉEòÉ¶É
ÊnùªÉÉ* ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ ºÉÉ®úÒ nÖù¤ÉÇ±ÉiÉÉ+Éå EòÉä nÚù®ú
Eò®úxÉä, ºÉÉ®úÒ ¨É±ÉÒxÉiÉÉ EòÉä vÉÉä b÷É±ÉxÉä EòÒ
¶ÉÊHò ´Éänù ¨Éå ½èþ* ªÉ½þÒ EòÉ®úhÉ ½èþ ÊEò
+ÉvÉÖÊxÉEò EòÉ±É ¨Éå ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä Eò½þÉ
'´Éänù EòÉ {ÉgøxÉÉ-{ÉgøÉxÉÉ ºÉ¤É +ÉªÉÉç EòÉ {É®ú¨É
vÉ¨ÉÇ ½èþ*' @ñM´Éänù Eò½þiÉÉ ½èþ '<½þ
EòÒÌiÉ¨É´ÉÉ{xÉÉäÊiÉ' - ´Éänù Eäò {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ ºÉä
½þÒ <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå EòÒÌiÉ, ªÉ¶É, ¨ÉÉxÉ +Éè®ú
|ÉÊiÉ¹`öÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ̈ ÉÉjÉ <iÉxÉÉ ½þÒ xÉ½þÓ
'|ÉäiªÉ SÉÉxÉÖkÉ¨ÉÆ ºÉÖJÉ¨ÉÂ' - ´Éänù {ÉgøxÉä ´ÉÉ±ÉÉ
¨ÉÞiªÉÖ Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉÒ =kÉ¨É ºÉÖJÉ {ÉÉiÉÉ ½èþ*

BEò =nùÉ½þ®úhÉ |ÉºiÉÖiÉ ½èþ -- BEò Ê{ÉiÉÉ
+{ÉxÉÒ ºÉÉ<ÊEò±É ¨Éå ¤Éè`öEò®ú ¤ÉÉWÉÉ®ú VÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB iÉèªÉÉ®ú ½Öþ+É iÉÉä =ºÉEòÉ UôÉä]õÉ ¤Éä]õÉ nùÉèc÷É
=ºÉEäò {ÉÉºÉ +ÉªÉÉ +Éè®ú nùÉäxÉÉå ½þÉlÉÉå EòÉä >ð{É®ú
=`öÉEò®ú +{ÉxÉä Ê{ÉiÉÉ ºÉä Eò½þÉ 'Ê{ÉiÉÉ VÉÒ, ¨ÉÖZÉä
MÉÉänù ̈ Éå ±Éä ±ÉÒÊVÉB ¨Éé +É{ÉEäò ºÉÉlÉ VÉÉ>ÄðMÉÉ'*
Ê{ÉiÉÉ xÉä PÉÚ¨ÉEò®ú ¤ÉSSÉä {É®ú BEò xÉWÉ®ú b÷É±ÉÒ
iÉÉä näùJÉÉ ÊEò =ºÉEäò ¤ÉÉ±É Ê¤ÉJÉ®äú ½ÖþB ½éþ,
=ºÉEòÉ SÉä½þ®úÉ ¨Éè±ÉÉ ½èþ* =ºÉEäò Eò{Écä÷ ¦ÉÒ MÉÆnäù
½éþ *  Ê{ÉiÉÉ xÉä ¤Éä]äõ ºÉä Eò½þÉ --
'¤Éä]õÉ, ¨Éé iÉÖ¨½åþ WÉ°ü®ú +{ÉxÉä ºÉÉlÉ ±Éä
VÉÉ>ÄðMÉÉ, ±ÉäÊEòxÉ {É½þ±Éä iÉÖ¨É PÉ®ú ±ÉÉè]õÉä +Éè®ú
+{ÉxÉÒ ¨ÉÉÄ ºÉä Eò½þÉä ÊEò ´É½þ iÉÖ¨½åþ xÉ½þ±ÉÉEò®ú
ºÉÉ¢ò Eò{Écä÷ {É½þxÉÉB +Éè®ú iÉÖ¨½þÉ®äú ¤ÉÉ±ÉÉå ¨Éå
EÆòPÉÒ Eò®äú*  iÉÖ¨É ºÉÉ¢ò-ºÉÖlÉ®úÉ ½þÉä VÉÉ+ÉäMÉä
iÉÉä ¨Éä®äú ºÉÉlÉ +´É¶ªÉ SÉ±É ºÉEòÉäMÉä * 

{ÉÉ`öEò ´ÉÞxnù, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ +Éi¨ÉÉ
ÊxÉ¨ÉÇ±É ½þÉä ªÉÉ xÉ½þÓ, ±ÉäÊEòxÉ ¶É®úÒ®ú EòÉ +xiÉ
½þÉäxÉä {É®ú +Éi¨ÉÉ SÉÉ½þiÉÒ ½èþ ÊEò =ºÉä {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ
+{ÉxÉä ºÉÉlÉ ±Éä ±Éä, =ºÉä +{ÉxÉÒ MÉÉänù ¨Éå ±Éä
±Éä* {É®úxiÉÖ =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ VÉ¤É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ näùJÉiÉä
½éþ ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ +Éi¨ÉÉ ¨Éå ¨Éè±É ±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç
½èþ iÉ¤É ´Éä +Éi¨ÉÉ ºÉä Eò½þiÉä ½éþ --
"¨Éé iÉÖ¨½åþ +{ÉxÉä ºÉÉlÉ +´É¶ªÉ ±Éä VÉÉ>ÄðMÉÉ, {É®úxiÉÖ
{É½þ±Éä iÉÖ¨É vÉ®úiÉÒ {É®ú ±ÉÉè]õÉä, ¨ÉÉÄ Eäò {ÉÉºÉ VÉÉ+Éä
+Éè®ú =ºÉºÉä Eò½þÉä ÊEò ´É½þ iÉÖ̈ ½åþ ºÉÉ¢ò Eò®äú* iÉÖ̈ É¨Éå
±ÉMÉÒ ¨Éè±É ÊxÉEò±É VÉÉB*  iÉÖ¨É ºÉÉ¢ò-ºÉÖlÉ®úÉ ½þÉä
VÉÉ+Éä iÉÉä ¨Éé iÉÖ¨½åþ +{ÉxÉä ºÉÉlÉ ±Éä ±ÉÚÄMÉÉ *"

vÉ®úiÉÒ {É®ú +Éi¨ÉÉ EòÒ ¨ÉÉÄ EòÉèxÉ ½èþ?
@ñM´Éänù Eò½þiÉÉ ½èþ --  '+Éi¨ÉÉ EòÒ ¨ÉÉÄ ´Éänù
½èþ'* ´Éänù-¨ÉÉiÉÉ ½þÒ +Éi¨ÉÉ EòÉä xÉ½þ±ÉÉEò®ú
=ºÉ{É®ú VÉ¨ÉÒ vÉÚ±É EòÉä ºÉÉ¢ò Eò®úiÉÒ ½èþ +Éè®ú
=ºÉä {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eäò ºÉÉlÉ VÉÉxÉä, {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä
Ê¨É±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB iÉèªÉÉ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ* ́ Éänù-¨ÉÉiÉÉ
Eäò ÊxÉEò]õ {É½ÖÄþSÉiÉä ½þÒ +Éi¨ÉÉ {É®ú ±ÉMÉä EòÉ¨É,
GòÉävÉ, ¨Énù, ¨ÉÉä½þ Eäò nùÉNÉ ÊxÉEò±É VÉÉiÉä ½éþ*

®úÉVÉÉ nù¶É®úlÉ EòÉä YÉÉiÉ lÉÉ ÊEò ́ Éänù
uùÉ®úÉ ½þÒ 'vÉ¨ÉÇ¨ÉxÉÖÊiÉ¹`öxÉÂ' - vÉ¨ÉÇ EòÉ
+xÉÖ¹`öÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ®úÉVÉÉ nù¶É®úlÉ SÉÉ½þiÉä
lÉä ÊEò ®úÉ¨É, ±ÉI¨ÉhÉ, ¦É®úiÉ +Éè®ú ¶ÉiÉÖPxÉ vÉ¨ÉÇ
Eäò ¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±Éå* <ºÉÒÊ±ÉB =x½þÉåxÉä +{ÉxÉä
{ÉÖjÉÉå EòÉä ´ÉänùÉÊnù vÉ¨ÉÇ OÉxlÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ
Eò®úxÉä ½äþiÉÖ MÉÖ¯û ´ÉÊ¶É¹`ö Eäò +É¸É¨É ¨Éå ¦ÉäVÉÉ*

±ÉÆEòÉ EòÉ ®úÉVÉÉ ®úÉ´ÉhÉ ¦ÉÒ ´ÉänùÉå EòÉ
+vªÉªÉxÉ Eò®úEäò ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É ¤ÉxÉ MÉªÉÉ lÉÉ*
+{ÉxÉÒ |ÉVÉÉ Eäò Ê±ÉB ´É½þ +Énù¶ÉÇ ®úÉVÉÉ ¤ÉxÉ
MÉªÉÉ lÉÉ*  ªÉÖrù-¦ÉÚÊ¨É {É®ú ÊVÉºÉ ºÉ¨ÉªÉ ®úÉ¨É
®úÉ´ÉhÉ EòÒ xÉÉÊ¦É ¨Éå ¤ÉÉhÉ SÉ±ÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú
®úÉ´ÉhÉ vÉ®úiÉÒ {É®ú ÊMÉ®úiÉÉ ½èþ, =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¸ÉÒ
®úÉ¨É ±ÉI¨ÉhÉ ºÉä Eò½þiÉä ½éþ --   
'näùJÉÉä ±ÉI¨ÉhÉ, ®úÉ´ÉhÉ ´ÉänùÉå EòÉ YÉÉiÉÉ ½èþ,
Ê´ÉuùÉxÉÂ ½èþ* +¤É =ºÉEäò ¶É®úÒ®ú ºÉä |ÉÉhÉ
ÊxÉEò±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ½éþ* iÉÖ̈ É VÉ±nùÒ Eò®úÉä *  ¶ÉÒQÉ
½þÒ ®úÉ´ÉhÉ Eäò {ÉÉºÉ {É½ÖÄþSÉÉä +Éè®ú =ºÉEäò |ÉÉhÉ

iªÉÉMÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä =ºÉºÉä EÖòUô ºÉÒJÉ +É+Éä*'
®úÉ¨É EòÒ +ÉYÉÉ EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä

½ÖþB ±ÉI¨ÉhÉ iÉÒµÉ MÉÊiÉ ºÉä ®úÉ´ÉhÉ Eäò {ÉÉºÉ
{É½ÖÄþSÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú =ºÉºÉä Eò½þiÉÉ ½èþ --
'¨Éé +É{ÉºÉä YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä +ÉªÉÉ ½ÚÄþ, +É{É
EÞò{ÉªÉÉ ̈ ÉÖZÉä EòÉä<Ç ºÉÆnäù¶É nùÒÊVÉB, YÉÉxÉ nùÒÊVÉB*'

+{ÉxÉÒ +ÎxiÉ¨É ºÉÉÄºÉ ±ÉäxÉä ºÉä {É½þ±Éä
®úÉ´ÉhÉ ±ÉI¨ÉhÉ ºÉä Eò½þiÉÉ ½èþ -- "ºÉÖxÉÉä
±ÉI¨ÉhÉ, ºÉÒiÉÉ EòÉä {ÉÉxÉä EòÒ ÊWÉqù ¨Éå ¨Éé
+{ÉxÉÒ +SUôÒ +ÉnùiÉÉå EòÉä ¦ÉÚ±É MÉªÉÉ lÉÉ*
SÉÉ®úÉå ´ÉänùÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ Eò®úEäò ¨Éé YÉÉxÉÒ ¤ÉxÉÉ
lÉÉ* +Énù¶ÉÇ ®úÉVÉÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ*  ¨Éä®úÒ |ÉVÉÉ
¤É½ÖþiÉ ºÉÖJÉÒ lÉÒ, ±ÉäÊEòxÉ <Ç¶É-´É®únùÉxÉ {ÉÉxÉä
Eäò ¤ÉÉnù ¨ÉÖZÉä ±ÉMÉÉ ÊEò ¨Éä®äú ºÉ¨ÉÉxÉ nÚùºÉ®úÉ
EòÉä<Ç YÉÉxÉÒ xÉ½þÓ ½èþ nÚùºÉ®úÉ EòÉä<Ç ¶ÉÊHò¶ÉÉ±ÉÒ
xÉ½þÓ ½èþ*  ¨ÉéxÉä ´Éänù EòÉ {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ Eò®úxÉÉ
UôÉäc÷ ÊnùªÉÉ*  ¨ÉÖZÉ¨Éå +½ÆþEòÉ®ú ¤ÉgøxÉä ±ÉMÉÉ *
<ºÉÒÊ±ÉB ¨Éé ®úÉ¨É EòÉä {É½þSÉÉxÉ xÉ½þÓ {ÉÉªÉÉ
+Éè®ú +{ÉxÉÒ |ÉVÉÉ EòÉä ªÉÖrù¦ÉÚÊ¨É ¨Éå føEäò±ÉEò®ú
¨ÉéxÉä =xÉEäò ºÉÉlÉ +xªÉÉªÉ ÊEòªÉÉ* ½äþ ±ÉI¨ÉhÉ!
iÉÖ¨É <Ç·É®ú uùÉ®úÉ ÊnùB MÉB YÉÉxÉ ºÉä +±ÉMÉ
xÉ ½þÉäxÉÉ, ´Éänù-YÉÉxÉ ºÉä +±ÉMÉ xÉ ½þÉäxÉÉ*
¨ÉÖZÉºÉä VÉÉä ¦ÉÚ±É ½Öþ<Ç, =ºÉä xÉ nùÉä½þ®úÉxÉÉ*'

{ÉÉ`öEò MÉhÉ, vÉ¨ÉÇ Eäò ¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉxÉä
EòÉ BEò ½þÒ ={ÉÉªÉ ½èþ - ´ÉänùÉå ºÉä VÉÖcä÷ ®ú½þxÉÉ*
ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú +{ÉxÉÒ ºÉxiÉÉxÉÉå {É®ú ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ
EòÉ ºxÉä½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ ºÉxiÉÉxÉ
Eäò ºÉÖJÉ EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úiÉä ½éþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú
¨ÉxÉÖ¹ªÉ  Eäò |ÉÊiÉ <Ç·É®ú EòÒ EÞò{ÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ +Éè®ú
¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò ºÉÖJÉ Eäò Ê±ÉB ½þÒ <Ç·É®ú xÉä ´Éänù-
Ê´ÉtÉ EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ ½èþ* <ºÉ Ê´ÉtÉ Eäò
ºÉ½þÉ®äú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ -- '|ÉäiªÉ SÉÉxÉÖkÉ¨ÉÆ ºÉÖJÉ¨ÉÂ' -
¨É®úEò®ú ¦ÉÒ =kÉ¨É ºÉÖJÉ {ÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ±ÉÉäEò
+Éè®ú {É®ú±ÉÉäEò nùÉäxÉÉå EòÉä ºÉÖvÉÉ®ú näùiÉÉ ½èþ*

"¸ÉÖÊiÉ º¨ÉÞiªÉÖÊnùiÉÆ vÉ¨ÉÇ¨ÉxÉÖÊiÉ¹`öxÉÂ Ê½þ ¨ÉÉxÉ´É&
<½þ EòÒÌiÉ¨É´ÉÉixÉÉäÊiÉ |ÉäiªÉ SÉÉxÉÖkÉ¨ÉÆ ºÉÖJÉ¨ÉÂ*"

49 ´ÉÉ Ä ´ÉÉÌ¹ÉEòÉ äiºÉ´É49 ´ÉÉ Ä ´ÉÉÌ¹ÉEòÉ äiºÉ´É
BºÉ. |ÉÒiÉ¨É

®úÊ´É´ÉÉ®ú Ênù0 09.06.13 EòÉä ÊnùxÉ Eäò
12.30 ¤ÉVÉä EòÉÄ ¡ÚòGòÉä +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú +ÉªÉÇ
¨ÉÊ½þ±ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ xÉä +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò iÉi´ÉÉ´ÉvÉÉxÉ
+Éè®ú {±ÉäxÉ Ê´ÉÊ±ÉªÉä¨ºÉ +ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò
ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä +{ÉxÉÒ Ê½þxnùÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ EòÉ 49
´ÉÉÄ ´ÉÉÌ¹ÉEòÉäiºÉ´É ¤Écä÷ vÉÚ̈ ÉvÉÉ¨É ºÉä ̈ ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ*
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú,
={É|ÉvÉÉxÉ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, +xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉ
+Éè®ú ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ ®ú´ÉÒxpùËºÉMÉ
MÉÉèb÷ xÉä +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ nùÒ lÉÒ* ¤ÉSSÉÉå uùÉ®úÉ
®úÉäSÉEò EòÉªÉÇGò¨É {Éä¶É ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ +Éè®ú
={ÉÎºlÉiÉ ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå uùÉ®úÉ ¤ÉÉ®úÒ ¤ÉÉ®úÒ ºÉä
¦ÉÉ¹ÉhÉ ½Öþ+É* EòÉªÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ̧ ÉÒ ¤ÉÞVÉ¨ÉÉä½þxÉ
xÉxnù±ÉÉä±É xÉä ÊEòªÉÉ*

ºÉ¦ÉÉ |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ iÉÉxÉÉEÚò®ú xÉä ºÉÖxnù®ú
±ÉPÉÖ ¦ÉÉ¹ÉhÉ näùiÉä ½ÖþB ¤ÉSSÉÉå Eäò +Ê¦É¦ÉÉ´ÉEòÉå ºÉä
Ê´ÉxÉ©É ̈ ÉÉÄMÉ EòÒ ÊEò Ê½þxnùÒ EòÒ {ÉgøÉ<Ç xÉ Eäò´É±É
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÉå ¨Éå ½þÉä ½þÒ ®ú½þÒ ½èþ, ¤ÉÎ±Eò ºÉ¦ÉÒ
ºÉ®úEòÉ®úÒ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ+Éå Eäò +ÊiÉÊ®úHò
MÉè®ú ºÉ®úEòÉ®úÒ ºEÚò±ÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ ½þÉä ½þÒ ®ú½þÒ ½èþ*
¨ÉÉvªÉÊ¨ÉEò +Éè®ú Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÒªÉ ºiÉ®ú ¨Éå ¦ÉÒ
Ê½þxnùÒ EòÒ EòIÉÉBÄ SÉ±ÉÉªÉÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½éþ* {É®ú
nÖù&JÉ EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò Ê½þxnùÒ ¤ÉÉä±ÉÒ xÉ½þÓ VÉÉ
®ú½þÒ ½èþ* <ºÉEòÒ Eò¨ÉÒ ½þ¨Éå JÉ]õEò ®ú½þÒ ½èþ*

¨ÉÉxªÉ |ÉvÉÉxÉ b÷É0 ¯ûpùºÉäxÉ ÊxÉ>ð®ú xÉä
Eò½þÉ ÊEò ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò WÉÊ®úB
VÉÉä Ê½þxnùÒ EòÒ ºÉä´ÉÉ ½Öþ<Ç ´É½þ +ÉÊuùiÉÒªÉ ®ú½þÒ
Ê¡ò®ú ¦ÉÒ +¦ÉÒ +Éè®ú Eò®úxÉÉ ¤ÉÉFòÒ ½èþ*

ºÉ¦ÉÉ ={É|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É
xÉä Eò½þÉ ÊEò ªÉÊnù +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ iÉÉä
xÉ Ê½þxnùÒ ½þÉäiÉÒ +Éè®ú xÉ <iÉxÉÒ VÉ±nùÒ ½þ¨Éå
º´É®úÉVÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ* Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè®ú
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É xÉä ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ EòÒ EòÉªÉÉ ½þÒ
{É±É]õ nùÒ* ®ú´ÉÒxpùËºÉ½þ xÉä ¦ÉÒ +{ÉxÉÉ ºÉÆnäù¶É
ÊnùªÉÉ* EòÉªÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +´ÉEòÉ¶É |ÉÉ{iÉ
¨ÉÖJªÉ +vªÉÉ{ÉEò +Éè®ú ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ  ºÉ¨ÉÉVÉ ¨ÉÆjÉÒ
¸ÉÒ ¤ÉÞVÉ¨ÉÉä½þxÉ xÉxnù±ÉÉä±É xÉä ÊEòªÉÉ * 

The D.A.V. Degree College, affiliated to Kurukshetra University, offers 
vacancies in the following posts  :
(1)     Lecturers in Philosophy (Part-time)
(2)     Lecturers in Hindi (Part-time)
(3)     Lecturers in Sociology (Part-time)
(4)     Manager (Full-time)
Qualifications for Posts (1) and (2)
M.A., Ph.D, P.G.C.E. in the relevant subject or any other alternative qualifi-
cation acceptable to the authorities.
Teaching experience in B.A. and M.A. courses are essential.
Remuneration :   Lecturers will be remunerated as per period.
1. Duties :  Lecturers in Philosophy will conduct classes at B.A. and M.A. 

Levels in the following Papers.
(i)      Logic (Indian & Western)
(ii)     Indian Western Epistemology
(iii)    Indian and Western Metaphysics
(iv)    Indian and Western Ethics
(v)     Modern Indian thought
(vi)    Contemporary Western Philosophy
(vii)   Philosophy of Action
(viii)  Philosophy of Religion I
(ix)    Philosophy of Religion II
(x)     Optional Paper –  Western Ethics Group A

Applied Ethics Group B
(xi)    Outlines of Indian Philosophy
(xii)   Greek Philosophy
2.  Lecturers in Hindi will conduct B.A. and M.A. classes in the following 

papers.
(i) Bhasha Vijyan ewam Hindi
(ii) Hindi Sahitya ka Itihas
(iii) Adhunic Hindi Sahitya
(iv)       Adhunic Hindi Kavya
(iv) Jayshankar Prasad / Premchand Vishesh Adhyayan
(v) Prachin ewam Madhyakalin Kavya
(vi) Kavya Sastra Ewam Sahityalochan
(vii) Prayojan mulak Hindi
(ix)        Bharatiya Sahitya
(x)         Kabirdas – Vishesh Adhyayan
(xi)        Kahani aur Natak
(xii)       Sansmaran 
(xiii) Anuvad aur Sahitik Nibandh
(xiv) Poetics :  Ras, Chand aur Alankar
(xv) Dissertation
3. For the post of Manager
Qualifications :  Applicants must be holders of the Higher School Certificate
(H.S.C.) and possess a degree in Management.  A sound knowledge of Hindi,
English and Indian Philosophy is essential.
Duties :
(1)   To implement the rules and regulations of the Institution.
(2)   To organize day to day activities as from 9.00 a.m. to 4.00 p.m.
(3)   To assist lecturers and Administrative staff in the smooth running 

of the Institution.
(4)   To enroll students in the diverse courses.
(5)   To be responsible for sports activities.
(6)   To be present at meetings and conferences.
(7)   To conduct correspondence with the Kurukshetra University and 

other Institutions.
(8)   To provide information about the staff employed at the Degree College.
(9)   Any other cognate duties assigned by the Academic Dean.
The selected candidate will be remunerated according to qualifications on a
flat rate on monthly basis.
Applications should reach the Academic Dean, D.A.V. Degree College, M2 Lane,
Avenue Michael Leal, Pailles on or before 15th July 2013 at 3.00 p.m.
The Institution reserves the right not to call any applicant for an interview.

Dr.  Oudaye Narain Gangoo
Academic Dean

THE D.A.V. DEGREE COLLEGE
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Discourse on SatyDiscourse on Satyāārtha Prakrtha Prakāāshsh
At Ilot Arya Samaj – A Resounding Success

S. Bissessur
Under the auspices of the Arya

Sabha Mauritius a discourse on Satyārtha
Prakāsh was delivered by Pundit M. Bood-
hoo at the Ilot Arya Samaj (Pample-
mousses) Branch No. 20, on 11th June
2013 in the afternoon.

This instructive and enlightening
discourse, which is an annual feature,
marked with immense zeal and spiritual
gusto, was held under the chairmanship of
our dynamic - Dr Jaychand Lallbeeharry,
who acted as master of ceremonies.  The en-
tire atmosphere was virtually charged with
spiritual vibration. The hall was packed to
capacity with both children and adults.

At the very outset, Pundita Pock-
raj, laying great emphasis upon the impor-
tance of reading ‘Satyārtha Prakāsh’, the
Magnum Opus of Swāmi Dayānanda, said
that Swamiji came to us as a Morning Star,
woke us up from our deep slumber, arom-
atized our lives with the sweet fragrance
of his teachings and taught us to walk on
the path of virtue and dignity, proud of our
past traditions, past history and our rich
cultural heritage. He passed on to mankind
through ‘Satyārtha Prakāsh / Light of
Truth, the very essence of our scriptures,
the experience of his life, his beliefs and
his sallies on the superstitious and illusions
prevailing in the world.

Emphasizing upon the signifi-
cance and importance of reading Satyārtha
Prakāsh, Pundit M. Boodhoo gave an im-
pressive account of how Swāmiji did his
level best to write this famous and most
precious Magnum Opus of his.  Thus, he
explained to the audience very clearly that
it was written at a time when entire India
was plunged in ignorance, untruthfulness
and illusion.  The Indian people believed
in false teachings of fake scriptures, in su-
perstition and malpractices.  It was Swāmi
Dayānanda with his Satyārtha Prakāsh
who came to their rescue and set them on
the right track.

At the same time, Pundit M.
Boodhoo highlighted the very significance
of the fourteen chapters / samullas of
Satyārtha Prakāsh.  This famous book was
written in fourteen chapters and a chapter
on the belief and disbeliefs of Swāmi
Dayānanda.  Each chapter delineates the
very milestones of human life and human
dignity as well :-
Chapter I –  Meaning and explanation of
AUM and other names of Ishwara, the one
God of the Universe.  Names of God are
many but there is only one God, not many. 
Brahma –  The Creator, who is above all,
greatest of all and of infinite strength.
Varuna – means God who is the most ex-
cellent of all, he accepts self-disciplined,
learned people, those who desire salvation,
the emancipated and the pious.
Vishnu – Omnipresent, he pervades all
the movable and immovable objects of the
world.
Hota – God is the Supplier of all needs of
the souls and accepts what is worth accept-
ing from them.
Aryama – He justly deals out the awards
of sins and virtues to everyone. i.e, to the
sinful and the virtuous  
Mitra - He loves all and is worthy of
being loved by all. 
Ketu - Liberator from natural calamities,
diseases and sufferings of the emancipated 
souls.
Indra – Supreme ruler of the world, he is
powerful and resplendent.
Rahu – Liberator from physical ailments,

he rejects the wicked and frees others from 
the hands of the wicked.
‘Surya atma jagat tasthusha’ --  Surya –
sun, atma – rays of light, energy, soul, jagat
- man and other living creatures, tasthusha
– non-living or nature.  Henceforth Surya
also is the very name of God.  His soul or
light penetrates the whole universe.
Chapter II – Upbringing of children.
Rearing and teaching of children. 
Chapter III – Formal Education – and the
discipline of Brahmacharya.  
Chapter IV – Grihasta Ashrama -  Mar-
riage and household.
Chapter V – Vānaprastha and Sannyāsa
Ashram – Renunciation and reclusion /
Retirement and renunciation, and social
service. 
Chapter VI – Raj Dharma – Socio-eco-
nomic organization, government and ad-
ministration. 
Chapter VII – Ishwar (God) Jivātma
(soul) and Revelation (Védas) 
Chapter VIII – Creation, sustenance and
dissolution of the world & the universe 
Chapter IX – Knowledge and ignorance,
freedom and bondage. 
Chapter X – Ethics of good conduct and
humanitarian 
Chapter XI – Way of living – food and
drink conducive to good health.  Alcoholic
drinks, tobacco & drugs, flesh eating to
avoid at all cost.  
Chapter XII -           
Chapter XIII 
& XIV

(a) theist and atheist cults of India
(b) Christian and Moslem Religions.

Chapter XV -  Beliefs and disbeliefs of
Swāmi Dayānanda. 
N.B. – By writing Satyārtha Prakāsh,
Swāmiji has left no stone unturned to lib-
erate people from untruth, illusion and
darkness of ignorance.

During his discourse, Dr Jaychand
Lallbeehary, impressed upon the audience
that, as a  Reformer of human life in all its
aspects -- social, cultural, political and
spiritual -- Maharshi Dayānand Saraswati
stands unique and unparalled in history.
Besides, being the greatest Preceptor of
the Vedas, he was also a prominent and
prolific writer.  He has written dozens of
books, among which the Satyārth Prakāsh
/ Light of Truth is his masterpiece.  Critics
proclaim it as his ‘Magnum Opus’ and
qualify it as the Encyclopedia of religions
and universal values.  Dr J. Lallbeharry
also pointed out that Maharshi Dayānand
Saraswati believed in monotheism and
truth.  He further added that it has been
proved in Satyārtha Prakāsh that inequity
(injustice and unfairness) leads to social
unrest, war, unhappiness, sufferings,
poverty and disruption of good social life.

Dr J. Lallbeeharry concluded the
function by thanking everybody present,
and particularly the organizers and the col-
laborators.

On the whole the function was a
success.  The discourses were enlighten-
ing, thought provoking, rich in content,
and were also followed by a genuine and
lively discussion among the audience.  

Satyārtha Prakāsh Jayanti is virtu-
ally the period when all of us should make
it a must to read Satyārtha Prakāsh, and
understand the very essence of Vedic
teachings and the Vedic way of life.
“To re-establish communion with God
– READ SATYARTHA PRAKASH”

Comments on

Om !  Svaryanto nāpekshanta ā dhyām – rohanti rodassi.
Yajyam yé vishwatodhāram suvidwānso viténiré.

Yajur Véda 17/68
cont. from pg 1

C’est bien cette attitude qui amène
la paix, le bonheur et la prospérité dans le
monde.  Le salut de l’homme se trouve dans
l’abnégation et dans le service à l’humanité.

Le Yajna a un impact positif sur la
société, et la dirige vers le progrès.  Cette
pratique engendre la moralité, le piété, le
sacrifice de son égo, la serviabilité, la
générosité et l’autosuffisance.

Cette action (Le Yajna) nous est
bénéfique de plusieurs autres façons : 
(i)    Elle nous aide à acquérir une maîtrise 

parfaite de soi.  (self-control)
(ii)  Elle donne lieu à  l’harmonie et au 

bonheur dans la famille.

(iii)  Elle contribue à l’assainissement et 
au progrès de la société.

(iv) Elle éveille l’élan de patriotisme parmi 
le peuple.

(v)  Elle nous unit à Dieu et purifie notre 
âme.

(vi) Elle a un effet positif sur la nature car 
elle épure l’atmosphère et rend 
l’environnement sain.

En somme, le Yajna est la source
de toute prospérité et de la réussite dans la
vie et ouvre la voie à la félicité éternelle
(‘Moksha’ en Hindi).   Le Yajkartā (celui
qui pratique le Yajna) sera toujours à l’abri
du besoin et  bénéficiera continuellement
du bonheur éternel.

MAURITIUS ARYA YUVAK SANGH DHARMIC
COMPETITIONS

SEND YOUR NAMES BY 15th JULY 2013

ARYA SABHA MAURITIUS, 1 MAHARISHI
DAYANAND ST, PORT LOUIS 

JOIN US FOR

DHARMIC 

COMPETITION

(Under the Aegis of Arya Sabha Mauritius)

1.     GURU MANTRA UCCHARAN & INTERPRETATION (Bhavarth) – 
age limit 7 years only

2.     MEAL PRAYER UCCHARAN & INTERPRETATION (Bhavarth) – 
age limit 7-8 years only

3.     MORNING PRAYER UCCHARAN  – age limit 9 years only 
4.     BED TIME PRAYER UCCHARAN -  age limit 10 years only 
5.     SANDHYA UCCHARAN & INTERPRETATION (Bhavarth) –

team of 6 age limit 11-15 years only
6.     QUIZ COMPETITION ON SATYARTH PRAKASH  – 

team of 3 age limit 15-25 years only 

OM
ARYA SABHA MAURITIUS

ACTIVITIES OF ACHARYA NARESH JI
DAILY  PROGRAMME

Day/Dates          Time From      To               Place                      Con tact Persons  Tel. Nos
Mon. 01.07.13        10.30 a.m.      11.30 a.m.       Vedic Vani (MBC)        Pt. Reechaye
“      “      “                1.30 p.m.        2.30 p.m.        DAV Port Louis         
Tues. 02.07.13        11.00 a.m.                              Amrit Vani Recording MBC
Wed. 03.07.13         9.30 a.m.        12.00 hrs        Workshop - Purohit

DAV Degree, Pailles  
Thurs. 04.07.13       9.30 a.m.        12.00 hrs         “        “         “
Fri. 05.07.13            9.30 a.m.        12.00 hrs         “        “         “
“        “     “                4.30 p.m.        6.00 p.m.         Petit Sable Arya Samaj             Pt. Daiboo
Sat. 06.07.13           1.00 p.m.        2.00 p.m.         Purohit Mandal - Arya Sabha    Pt. Reechaye
Sun. 07.07.13          10.30 a.m.      12.00 hrs        Mohith Hall, L’agrement, 

St. Pierre                           Mr B. Tanakoor   9136808
Mon. 08.07.13          8.00 a.m.   10 recording       Shrawani MBC                   Pt. Daiboo
Tues. 09.07.13         11.00 a.m.   State House -   Reduit courtesy visit with President of Republic
Fri. 12.07.13              4.30 p.m.     5.30 p.m.        Chamouny A.S                    Mr R. Ramjee   796 9526
Sun. 14.07.13            8.30 a.m.   10.00 a.m.        Tyack A.S.                           Mr R. Ramjee      “
Mon. 15.07.13                                                       Vedic Vani MBC                  Pt. Daiboo
Thurs. 18.07.13       9.45 a.m.        12.00 hrs       Mangalacharan MBC           Pt. Daiboo
Sun. 21.07.13          9.00 a.m.        11.00 a.m.     Mare La Chaux                    Mrs Ramchurn
Mon. 22.07.13                                                       Vedic Vani                           Pt. Daiboo
Tues. 23.07.13         9.30 a.m.         12.00 hrs      Arya Sabha Mauritius
Wed. 24.07.13        10.00 a.m.                              Isidore Rose Arya Samaj    Mrs Ramchurn  4151183
Thurs 25.07.13         3.30 p.m.           5.30 p.m.    Gaytree Bhawan Flacq         Mrs Ramchurn  4151183
Fri. 26.07.13             4.00 p.m.           4.30 p.m.   Shri  B. Bissessur, Grand Bay    Bisnoodave Bissesur
Sat. 27.07.13            4.00 p.m.            5.00 p.m.  Gros Billot Arya Samaj     Mr Tarachan Torul 6276342
“    “                           6.30 p.m.            7.30 p.m.  Shri H. Ramdhony - Residence
Sun. 28.07.13           8.30 a.m.           9.30 a.m.   Camp Rabeau, Riv. du Poste A.S. R. Ramjee 7969526
Sun.28.07.13            11.00 a.m.                            Shri H. Ramdhony - Residence
Mon. 29.07.13         10.30 a.m.        12.00 hrs      Vedic Vani                              Pt. Daiboo
Wed. 31.07.13           3.00 p.m.          5.30 p.m.    Mahebourg A.S.                     Mr Dharam Gangoo

to be continued ............  


